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ПАРТНЕРСТВО
Під  керівництвом  Уряду  
України  ми співпрацювати-
мемо з центральними та 
місцевими органами влади 
для того, щоб відновлення 
здійснювалося відповідно до 
національних пріоритетів і 
до потреб тих, хто найбільше 
цього потребує.  

Вторгнення Росії в Україну ки-
дає виклик основоположним 
принципам і цінностям багато-
сторонньої системи. Позиція 
ООН є однозначною: ми віддані 
суверенітету, незалежності, 
єдності та територіальній 
цілісності України в межах її 
міжнародно визнаних кор-
донів. ООН залишається го-
товою підтримувати всі зміс-
товні зусилля, спрямовані на 
досягнення справедливого, 
тривалого й всеосяжного миру 
в Україні, відповідно до Статуту 
ООН, міжнародного права та 
відповідних резолюцій ООН. 

Ми    продовжуватимемо    співпра-
цювати з  міжнародними 
партнерами, чия непохитна 
підтримка Україні допомогла 
багатьом людям отримати 
життєво важливі послуги, а 
також забезпечила просування 
реформ попри складні умови 
війни. 

Разом з громадами, грома-
дянським суспільством, науко-
вими колами та приватним 
сектором ми допоможемо роз-
робити та впровадити політику 
та послуги, що зміцнюють 
найважливіший актив країни - її 
людей.

Ми плануємо зосередитися на 
основоположних принципах 
відновлення та розвитку: доб-
робуті людей, їхніх правах та 
системах, які підтримують їх 
у відбудові їхнього життя та 
майбутнього.

Координатор системи ООН в Україні та 
Гуманітарний координатор Матіас Шмале разом 

із заступницею Міністра закордонних справ 
України Мар’яною Бецою

Фото: Міністерство закордонних справ

Цей документ підготовлено 
Офісом Координатора системи 
ООН в Україні та гуманітарного 
координатора спільно з командою 
ООН в Україні

Контактний мейл: RCO.ukraine@un.org
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ЩО ТАКЕ РАМКОВА ПРОГРАМА СПІВРОБІТНИЦТВА? 
Рамкова програма спів-
робітництва між Україною 
та ООН у галузі сталого 
розвитку є головною угодою 
про партнерство між Урядом 
України та Організацією 
Об’єднаних Націй на 2025–2029 
роки. Вона визначає, як ООН 
підтримуватиме відновлення 
та розвиток України в умовах, 
коли країна й надалі стикається 
з наслідками повномасштаб-
ного вторгнення. 

Ця програма визначає 
підхід ООН до співпраці з 
національними та місцеви-
ми органами влади, грома-
дянським суспільством, гро-
мадами та міжнародними 
партнерами для відновлення 
публічних послуг, підтримки 
процесів відбудови та зміц-
нення довгострокової стійкості 
України. 

Рамкова програма співробіт-
ництва  зосереджується на 
чотирьох спільних пріоритетних 
напрямах: інвестуванні в лю-
дей, сприянні інклюзивному 
економічному відновленню, 
захисті довкілля та природних 
ресурсів, а також зміцненні 
інституцій і громадянської уча-
сті. 

Сукупно ці пріоритети спря-
мовані на покращення жит-
тя людей по всій Україні, 
забезпечення того, щоб жодна 
вразлива група не залишалася 
поза увагою, і підтримку спра-
ведливого, зеленого та сталого 
відновлення. 

Total 

ТОП-15 ДОНОРІВ

КЛЮЧОВІ ПРІОРИТЕТИ

Photo: UNICEF
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$180,463,853

$149,291,512

MOBILIZED

EXPENDITURE

ПРІОРИТЕТ 1: 
ДОБРОБУТ ЛЮДЕЙ  І СОЦІАЛЬНІ ПОСЛУГИ  

Photo: UNDP

NO
POVERTY1

ZERO
HUNGER2

GOOD HEALTH
AND WELL-BEING3

QUALITY
EDUCATION4

GENDER
EQUALITY5

CLEAN WATER
AND SANITATION6

REDUCED
INEQUALITIES10 REDUCED

INEQUALITIES10

Ми будемо допомагати людям 
отримувати якісніші медичні 
послуги, освіту та користуватися 
більш ефективною системою 
соціального захисту й підтримки, 
особливо для тих, хто найбільше 
постраждав від війни. 

Ми будемо: 

- Відновлювати та зміцнювати 
систему охорони здоров’я шляхом 
ремонту пошкоджених закладів, 
розширення первинної медичної 
допомоги, поліпшення доступу 
до основних лікарських засобів і 
масштабування послуг із психічного 
здоров’я та психосоціальної 
підтримки. Ми сприятимемо роз-
витку систем фінансування та 
інформаційного забезпечення 
у сфері охорони здоров’я, щоб 
послуги залишалися стійкими та 
чутливими до потреб населення. 

- Відновлювати та модернізувати 
освіту через розширення без-
печних навчальних просторів, 
удосконалення дистанційного та 
змішаного навчання, зміцнення 
системи дошкільної освіти та 
узгодження розвитку навичок і 
професійно-технічної підготовки з 
потребами сучасної, цифрової та 

інклюзивної економіки. 

- Поліпшувати доступ до 
безпечної води, санітарії та 
гігієни шляхом підтримки віднов-
лення та модернізації систем 
водопостачання, очищення стічних 
вод і гігієнічних послуг, зосе-
реджуючись на громадах, що 
найбільше постраждали від війни. 

- Зміцнювати системи соціального 
захисту шляхом удосконалення 
механізмів адресності, роз-
ширення охоплення для пере-
міщених і малозабезпечених 
домогосподарств, а також під-
тримки програм, заснованих на 
даних і здатних реагувати на кризи.

-Зміцнювати муніципальні послуги 
включно із захистом дітей, 
соціальним доглядом, послугами 
для людей з інвалідністю та 
ветеранів, а також профілактикою 
і реагуванням на гендерно 
зумовлене насильство. Ми також 
посилюватимемо підтримку людей 
старшого віку, осіб з інвалідністю та 
сімей, які доглядають за дітьми.

ЦСР: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 10 

Національні пріоритети: 4, 5, 8, 9 

Всього потрібно на 2025-2029: $1,63 млрд. Всього отримано у 2 кварталі 2025 року: $265 млн.

Допомагаємо сім’ям перенести тяжкі випробування

Альона, мати трьох дітей, перебувала у скрутній фінансовій ситуації й 
не могла знайти стабільну роботу, поки її діти жили у школі-інтернаті 
у центральній частині України. У 2022 році, коли в Україні почалася 
повномасштабна війна, Діана та її сестри повернулися додому. Проте, 
фінансове становище сім’ї було вкрай складним.

За допомогою ООН Альона знайшла стабільну роботу та вдосконалила свої материнські 
навички, завдяки чому сімейна динаміка покращилася. Її дочка Діана розповідає: «У 
свій вільний час моя мама, сестри і я йдемо гуляти чи малюємо разом. Коли мама на 
роботі, ми проводимо час із моїм дідусем. Він робить нас більш дисциплінованими 
й допомагає нам у навчанні».

Програма ЮНІСЕФ «Кращий догляд для кожної дитини» співпрацює з 
соціальними службами з метою надання підтримки сім’ям, які опинилися 
у скрутному становищі, особливо в умовах війни.  Зі зміцненням системи 
підтримки сімей, програма створює безпечніше та більш дбайливе 
середовище для дітей, забезпечуючи задоволення їхніх емоційних, 
психологічних і фізичних потреб.

Photo: UNICEF
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Ми підтримуватимемо людей у 
доступі до гідних можливостей 
працевлаштування та  відновленні 
засобів для існування,  та бути 
залученими до справедливого, 
інклюзивного й більш екологічного 
економічного відновлення, яке 
охоплює всі регіони. 

Ми будемо: 

- Сприяти відновленню та зростанню  
місцевих економік шляхом підтримки 
малого та середнього бізнесу, 
розвитку підприємницької ініціативи 
та інновацій, а також, відновлювати 
сільськогосподарське виробництво 
та ланцюги доданої вартості. Буде 
продовжуватися і розширюватися 
робота з розмінування, щоб громади 
та фермери могли безпечно кори-
стуватися своїми землями та 
відновлювати економічну активність. 

- Розширювати можливості для 
працевлаштування та розвитку 
навичок шляхом удосконалення 
професійно-технічної підготовки, 
розвитку цифрових компетенцій 
та компетенцій, необхідних для 
«зелених» і  робочих місць, орієн-
тованих на майбутнє. Водночас 

допомога жінкам, молоді, ветеранам, 
людям з інвалідністю та внутрішньо 
переміщеним особам повноцінно 
інтегруватися в ринок праці 
залишатиметься пріоритетом.

- Підтримувати відбудову через 
відновлення енергетичної, транс-
портної та цифрової інфраструктури, 
реконструкцію житла та об’єктів 
соціальної інфраструктури, ство-
рюючи умови для безпечного та 
сталого відновлення економічної 
діяльності громад. 

- Стимулювати інвестиції та зелену 
трансформацію економіки шляхом 
розвитку державно-приватного 
партнерства, зміцнення ділового 
середовища та підтримки переходу 
до чистішого, ефективнішого й 
кліматично орієнтованого вироб-
ництва. 

Цілі сталого розвитку (ЦСР): 1, 2, 4, 
5, 8, 9, 10, 12, 13, 15, 17 

Національні пріоритети: 2, 6, 7, 10 

$32,472,420

$24,613,205

MOBILIZED

EXPENDITURE

GENDER
EQUALITY5

ПРІОРИТЕТ  2: 
ІНКЛЮЗИВНЕ ТА “ЗЕЛЕНЕ” ЕКОНОМІЧНЕ ВІДНОВЛЕННЯ

ZERO
HUNGER2

Photo: IOM

NO
POVERTY1

QUALITY
EDUCATION4

REDUCED
INEQUALITIES10

DECENT WORK AND
ECONOMIC GROWTH8

INDUSTRY, INNOVATION
AND INFRASTRUCTURE9

REDUCED
INEQUALITIES10

RESPONSIBLE
CONSUMPTION
AND PRODUCTION

12

CLIMATE
ACTION13

LIFE
ON LAND15

PARTNERSHIPS
FOR THE GOALS17

Всього потрібно на 2025-2029: $1,94 млрд. Всього отримано у 2 кварталі 2025 року: $883 млн.

Photo: UNIDO

Підтримання життєздатності еко-
індустріальних парків в Україні

Проєкт Глобальної програми з еко-індустріальних 
парків (GEIPP) в Україні, започаткований ЮНІДО 
у 2020 році за підтримки уряду Швейцарії, 
допомагає місцевим громадам шляхом 
підвищення рівня екологічності та ефективності 
індустріальних парків. 

Ці еко-індустріальні парки створюють безпечніші 
робочі місця, більш здорові умови та кращі 
економічні можливості для людей. Програма 
працює з такими парками, як «БВАК» (Біла 
Церква), «Агромаш» (Запоріжжя) і «Патріот» 
(Суми), з метою більш розумного використання 
енергії та ресурсів. Один із прикладів – компанія 
«Тривіум Пекеджинг Україна» у Білій Церкві, яка 
шляхом утилізації відхідного тепла зменшує 
витрати на енергію та покращує умови праці. 

Після аудиту, проведеного ЮНІДО, 
«Тривіум Пекеджинг Україна» впровадило 
низку рішень з утилізації відхідного 
тепла. «З 2020 року ми активно 
співпрацюємо з ЮНІДО по впровадженню 
енергозберігаючих проєктів. Одна з 
головних цінностей компанії – це сталий 
розвиток», - каже Людмила Терещенко, 
заступниця директора компанії «Тривіум 
Пекеджинг Україна» (Біла Церква). 

https://www.unido.org/stories/energy-efficient-production-unidos-support-resilient-eco-industrial-parks-ukraine
https://www.unido.org/stories/energy-efficient-production-unidos-support-resilient-eco-industrial-parks-ukraine
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Ми допомагатимемо громадам 
жити в безпечнішому, чистішому 
та більш сталому середовищі, 
водночас підтримуючи Україну 
у збереженні природних ресур-
сів і зміцненні стійкості до 
кліматичних та екологічних 
ризиків. 

Ми будемо: 

- Усувати екологічні наслідки 
війни шляхом відновлення 
спроможності України, а 
також здійснювати моніторинг 
екологічних збитків, управління 
небезпечними відходами та 
відходами спричиненими війною  
спільно з органами влади для того, 
щоб відбудова була  безпечною та 
базувалася на доказах. 

- Підтримувати сталий менедж-
мент природних ресурсів і 
кліматичні дії через посилення 
водної безпеки, відновлення 
екосистем і біорізноманіття, а 
також про-сування кліматично-
розумного земле-користування та 
чистішого, енергоефективного роз-

итку відповідно до національних 
кліматичних зобов’язань України.

- Зміцнювати готовність до 
надзвичайних ситуацій і стійкість 
громад шляхом удосконалення 
систем раннього попередження 
та реагування, інтеграції підходів, 
заснованих на оцінці ризиків, 
у процес відбудови, а також 
залучення громадянського 
суспільства й місцевих громад, 
зокрема молоді,  до захисту 
довкілля та адаптації до змін 
клімату. 

Цілі сталого розвитку (ЦСР): 5, 8, 
9, 10, 11, 12, 13, 15, 17 

Національні пріоритети: 10, 12

$208,392,726

$106,644,015

MOBILIZED

EXPENDITURE

ПРІОРИТЕТ 3: 
СТАЛЕ УПРАВЛІННЯ ПРИРОДНИМИ РЕСУРСАМИ ТА ПРОТИДІЯ ЗМІНИ КЛІМАТУ

Photo: UNDP

GENDER
EQUALITY5

INDUSTRY, INNOVATION
AND INFRASTRUCTURE9

DECENT WORK AND
ECONOMIC GROWTH8

REDUCED
INEQUALITIES10

SUSTAINABLE CITIES
AND COMMUNITIES11

RESPONSIBLE
CONSUMPTION
AND PRODUCTION

12

CLIMATE
ACTION13

LIFE
ON LAND15

PARTNERSHIPS
FOR THE GOALS17

Всього потрібно на 2025-2029: $353 млн Всього отримано у 2 кварталі 2025 року: $70 млн

«Зелена» енергія підтримує ферму у горах

«Я ніколи не думала, що ми можемо настільки 
залежати від електрики. Під час відключень світла 
або в разі пошкодження ліній електроживлення 
– що часто буває в горах – сонячні панелі та 
генератор дуже допомагають нам», — каже Оксана, 
яка живе в Івано-Франківській області й разом зі 
своїм чоловіком утримує гірську ферму. 

Ферма вирощує 156 овець і виробляє 11 видів сиру, 
зокрема вурду та бриндзю – традиційні карпатські 
сорти з унікальним смаком і захищеним статусом 
географічного походження. Це не просто сири, 
вони є частиною культурної самобутності цього 
регіону. 

Проте війна все змінила. Кількість відвідувачів 
різко скоротилася, а інфраструктура, й без того 
вразлива через розташування у горах, насилу 
справлялася.  Тривалі та непередбачувані 
відключення електрики порушили повсякденну 
діяльність ферми. 

За підтримки ФАО і Європейського Союзу сім’я 
придбала необхідне обладнання та встановила 
сонячні батареї. Ці «зелені» технології не тільки 
покращують щоденну діяльність, а й привносять 

Photo: FAO
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Ми сприятимемо зміцненню 
державних інституцій, щоб вони 
ставали більш прозорими, під-
звітними та інклюзивними, а також 
забезпечували людям ширший 
доступ до правосуддя, захисту 
й можливостей брати участь у 
прийнятті рішень, що впливають на 
їхнє життя. 

Ми будемо: 

- Підтримувати реформи у сфері 
врядування, які покращують якість 
державних послуг і довіру громадян, 
шляхом посилення координації, 
державного управління, цифрової 
трансформації, фінансового менедж-
менту та антикорупційних заходів, 
забезпечуючи справедливе й ефек-
тивне функціонування інституцій у 
процесі відновлення. 

-    Розширювати доступ до правосуддя 
та захисту прав людини через 
підтримку судової реформи, системи 
безоплатної правової допомоги, 
документування цивільного статусу, 
а також надання послуг для постраж-
далих від сексуального насильства, 
пов’язаного з конфліктом, та  зміцнення 
національних правозахисних інсти-
туцій та механізмів моніторингу.

- Сприяти інклюзивному прий-
няттю рішень і соціальній 
єдності, допомагаючи громадам, 
громадянському суспільству, молоді 
та жінкам брати змістовну участь 
у місцевих і національних процесах 
відновлення, створювати можливості 
для діалогу та підтримувати ініціативи, 
що сприяють довірі між різними 
соціальними групами. 

- Підтримувати інклюзивне та 
гендерно чутливе планування 
відновлення, допомагати органам 
влади розробляти й реалізовувати 
стратегії, які враховують потреби 
вразливих груп, включно з внутрішньо 
переміщеними особами, ветеранами, 
людьми похилого віку, особами з 
інвалідністю та представниками 
меншин.

-      Зміцнювати освіту, науку, культуру, 
цілісність інформації та грамотність, а 
також захищати культурну спадщину 
та засоби масової інформації як 
важливу основу для ідентичності, 
демократії та взаєморозуміння.

Цілі сталого розвитку (ЦСР): 5, 10, 
16, 17 

Національні пріоритети: 2, 3

ГРОМАДЯН 

$54,709,618
$39,108,457MOBILIZED
EXPENDITURE

PARTNERSHIPS
FOR THE GOALS17

ПРІОРИТЕТ 4: 
ВРЯДУВАННЯ, ПРАВОСУДДЯ ТА УЧАСТЬ 
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Всього потрібно на 2025-2029: $432 млн Всього отримано у 2 кварталі 2025 року: $121 млн

Історія про виживання, лідерство та підтримку 
українських жінок

Людмила Гусейнова, активістка з Новоазовська – міста, яке 
окуповане Росією з 2014 року, - присвятила себе підтримці дітей-
сиріт і адвокації з відстоювання прав жінок. Її відмова 
визнати російський контроль призвела до арешту, а 
потім до більш ніж трьох років ув’язнення, сексуального 
насильства й катувань.

Людмила взяла участь у тренінгу для жінок-параюристок, 
які працюють з постраждалими від сексуального 
насильства, пов’язаного з конфліктом, організованому 
ООН Жінки та її партнером, Асоціацією українських жінок-
юристок «ЮрФем». Вона вважає цей тренінг безцінним для 
допомоги іншим жінкам у перенаправленні до юристів, 
відновленні документів та супроводі постраждалих у 
судовому процесі.

«Я роблю все, що можу, щоб допомогти цим 
жінкам, адже я досі пам’ятаю їхні сльози, їхні 
очі, в які я дивилася. Ми використаємо всі 
можливості, щоб донести їхній біль до всіх і 
щоб якомога більше людей дізнались про них», - 
пояснює Людмила.

Photo: UN Women

Photo: UN Women

https://ukraine.unwomen.org/en/stories/novyny/2024/11/vseredyni-izolyatsiyi-istoriya-lyudmyly-huseynovoyi-pro-vyzhyvannya-liderstvo-ta-pidtrymku-ukrayinskykh-zhinok
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КОМАНДА ООН В УКРАЇНІ
Агенції, що є резидентами

Агенції, що не є резидентами 
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